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und bewegt es die Blichse hin und her, so entsteht regelmaRig eine bestimmte
Gehorsempfindung.

Max Planck, Sinn und Grenzen der exakten Wissenschaft (Vortrag gehalten im November 1941)

and when he shakes the rattle-drum back and forth, a certain hearing of it
comes regularly into being.

Max Planck, Significance and boundaries of the exact science (speech held in November 1941)
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	and when he shakes the rattle-drum back and forth, a certain hearing of it comes regularly into being. ��                                                   Max Planck, Significance and boundaries of the exact science (speech held in November 1941)��来回地摇摇拨浪鼓，他就听到了有规律的声音。��                                                                           马克斯·普朗克，精确科学的意义和边界（演讲，1941年11月）

